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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage
Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten

zugelassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly
The installation/assembly must be carried out by a qualified contractor,

following these instructions and in compliance with the applicable regulations.

[fr] Instructions importantes pour Iinstallation/le montage
Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste qualifié
pour les opérations concemées et dans le respect de la présente
notice et des prescriptions applicables.

[bg] BaxkHu ykasaHus BbB Bpb3ka € MHCTanaumsTa/MOHTaxa
MHcTanaumsta/MoHTaxbT TpsibBa Aa ce 13BbpLLBA OT NULIEH3VPpaH
3a paboTuTe crneuman1cT B CbOTBETCTBME C HACTOSLLIOTO
PBKOBOACTBO M C MPUIOXMUTE pasnopeadu.

[cs] Dulezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montaz musi pfi dodrzeni pokyn( uvedenych v tomto navodu
a platnych predpist provést odbomy pracovnik s pfisluSnym
opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen

lInstallationen/monteringen skal foretages af en godkendt installater
under overholdelse af denne vejledning og de geeldende forskrifter.

[el] ZnpavTikég UTTOBEISEIG YIa TNV EyKOTAOTOON/CUVOPHOAGYNON
H eykardoTaon/TommoBEétnon TIpETTEl va avamiBeTal O€ EKTTAIOEUMEVO
VIO TIG GUYKEKPIPEVES EPYOTIES TEXVIKO TIPOCWTTIKG E TAPNCN QUTWV
TWV 0BNYIWV KABWG KOl TWV GXETIKWY TTPOdIAYPAPUIV.

[es] Indicaciones importantes para instalacion/montaje

La instalacion/el montaje debe realizarla personal especializado que
esté autorizado para realizar estos trabajos y que tenga en cuenta
estas instrucciones y la normativa vigente.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaziks
Paigaldamist/montaaZi tohib Iabi viia vaid selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[nI-BE] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend met
deze handleiding en de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeita asennus- ja kokoonpano-ohjeita
Naihin t6ihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitda suorittaa asennus- ja
kokoonpanoty6t voimassa olevien maaraysten mukaisesti.

(hr) Vazne upute za Instalaciju/Montazu

Instalacija/montaza mora biti izvedena od strane kvalificiranog stru¢nog osoblja,

postujuci ove Upute i u skladu sa vazeéim propisima.

[hu] Fontos tudnivalok az installalashoz/szereléshez
Atelepitést/szerelést egy, a munkalatokra felhatalmazott szakembernek
kell végeznie, jelen utasitas és az érvényes eldirasok figyelembevétele
mellett.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio
L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza di queste istruzioni e delle
direttive vigenti.

[ka] 86033690mm3560 800700190900 0BLESMENLMZ0L/BMBESg0L030L
0BLEWESE0S/8MBEWSI0 9Bros 3oBbmMzngmcogls LeBnBomadnlionznls cosd3gmemn
3350m0g3030YM0 3gMLmMBagMnls Bogm, Bmgdgcen 3s6sfglinL cos33non.

[It] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos
Instaliavimo/montavimo darbus, laikydamiesi Sios instrukcijos
reikalavimy ir galiojanciy taisykliy, privalo atlikti Siems darbams jgalioti
specialistai.

[sq] Shénime té réndésishme pér instalimin/montimin

Instalimi/montimi duhet t&€ béhet nga njé kontraktues i kualifikuar,
duke ndjekur kéto udhézime dhe né pérputhje me rregulloret né fugi.

[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadisanu / montazu
Uzstadisanu/montazu javeic atbilstoSajiem darbiem sertificetam
specialistam, ievérojot 5o instrukciju un speka esoSos noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage
De installatie/montage moet door een erkend installateur volgens de
geldende voorschriften worden uitgevoerd.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal giennomfares av autoriserte
installaterer, og installasjonsanvisningen samt gjeldende forskrifter
skal falges.

[pl] Wazne wskazoéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacje/montaz powinien wykona¢ specjalista uprawniony do tego
typu prac z uwzglednieniem informacji podanych w niniejszej instrukcji
oraz aktualnie obowigzujgcych przepiséw.

[pt] Indicagoes importantes relativas a instalagdo/montagem
Ainstalagdo/montagem deve ser efectuada por um técnico autorizado
para os trabalhos, respeitando este manual e as prescri¢oes validas.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de catre un specialist autorizat
pentru lucrarile respective, respectandu-se prezentele instructjuni si
prescriptiile valabile.

[ru] BaxxHble yKa3aH1si O NOAKIHOYEHNIO/MOHTaXy
IMoakntoYeHne/MOHTaX AOMKHbI BLIMOSHATL TOMBKO CneLmanmcTbl,
MMELoLLME [IOMNYCK K BbIMOMHEHWIO Takux paboT, npu cobrogeHnmn
TpebOoBaHWIA STOM UHCTPYKLMN 1 JENACTBYIOLLIMX HOPM W MPaBun.
[sk] Dolezité pokyny tykajlice sa inStalacie/montaze
Indtalaciu/montaz musi vykonat odborny personal, ktory ma
opravnenie pre vykon tychto prac, pricom musi dodrziavat’ pokyny
uvedené v tomto navode a platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Instalacijo/montazo lahko izvede samo pooblas¢en strokovnjak ob
upostevanju teh navodil in veljavnih predpisov.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Owu instalaciju/montaZzu moraju da obave stru¢na lica koja su
ovlasc¢ena za obavljanje takvih radova u skladu sa ovim uputstvom i
vazecim propisima.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utfdras av en behdrig och tekniskt
utbildad person enligt denna anvisning samt géllande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili nemli uyanlar

Kurulum/montaj, bu galismalari yapmasina miisaade edilen uzman
kisiler tarafindan isbu kilavuz ve gegerli ydnetmelikler dikkate alinarak
yapiimaldir.

[uk] BaxknuBi BKasiBKku LLOAO YCTaHOBKU/MOHTaXy
BcTaHOBNEHHS/MOHTaXX MOBUHHI BUKOHYBaTW chaxisLy, LLIO JOMYLLEH
[0 BVIKOHaHHS Takvx pobiT, i3 JOTpUMaHHSAM LieT IHCTPYKLUi Ta Aitoumx
npunucis.

[zh] ZRFENWEERT
RERANERE TR RRES TR S A AT,
ER B AR BT TEMATEREK
aaaillfeus il Adla claadia [ar]
A bal) il 5l Ble ja qa cdealls Al 7 jemn Gaadie U8 e grenill/aS S o of g

3 pafiunal 5 3 aga &l S35 [fa]

JaelS da 5 1 (iman 5 el IS (Gl aladl 4y Slae 4S (o) 48 a (538 Lo 88 2y 53 gefcauaal

s pladl ada gy e ) e 4
[az] Quragdinima

Qurasdiriima isinin yerina yetirilmasi salahiyyatli bir mitexassis
terafinden ve miivafiq qaydalara uygun olaraq apariimalidir.
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Pos | Bezeichnung
Description
Dénomination
Descripcion
Benaming
Aciklamalar

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Observaciones
Opmerkingen
Notlar

1 |Abdeckung Bosch

8 737 604 196

2 |Seitenteil links 8737 604 192
3 |Seitenteil rechts 8 737 604 194
4 |Blende 8737709 138
5 |Wandhalter 8737713 941
7 |Abdeckung oben 8 737 604 180
10 |Schraube 4,8x13 DIN7981 (10x) 29106124320
11 |Stopfen 8737718383
12 | Schnappmutter 4,8mm (10x) 87106090150
13 |Abgasstutzen 87107352960

14 |Lippendichtung DN80

8711004 2320

15 | Abgasrohr

8718 666 1830

16 |Dichtung @ 87,5mm

87229333300

18 | Schraube M4x8 (10x)

8 737 604 202

19 | Schraube M5x15 (10x)

8 737 604 201

20 |Halterung (Steuereinheit)

8737 604 181

21 |Scharnier

87377014530

22 |Tille (Kabelfiihrung)

8737710 236

24 |Halterung (Manometer)

8737 604 182

30 | Dichtung 41x3 (10x)

8718668 4490

31 |Dichtungs-Set

8737709 150

33 |Halterung (Rohr)

8737 604 183

34 |Halterung (Gasrohr)

8 737 604 186

35 |Schelle

87113010940

38 | Schraube M4x6 (10x)

8719905146 0

39 |Kesselanschlussstiick DN 80/125 87167632740
40 |Stopfen 8716763266 0
42 |Halterung (Rohr) (rechts) 8737713744
43 |Halterung (Rohr) (links) 8737713745
45 |Halterung 8737718 359
46 |Halterung Pumpe 8737 718 360
47 |Rohrschelle 8737718 361
48 |Halterung Rohr Warmepumpe 8737718 362

49 | Schraube No.10x20 Hex Flansch (3x)

8716 109 363 0

50 | Schraube M5x8 (5x)

8737718 368

51 | Aufkleber Range Rating

8737718 384
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CSH5800iG 15 P, CSH5800iG 30 P

Blechteile

Sheet metal
Pieces de tole
Piezas de chapa
Mantel

Sac Parcalari
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CSH5800iG 15 P, CSH5800iG 30 P

Warmeubertrager
Heat exchanger

Caloporteur

Intercambiador de calor
Warmtewisselaar

Esanjor

2

6721102257

2025/02



Pos | Bezeichnung Bemerkungen
Description Remarks
Dénomination Remarques
Descripcion ala Observaciones
Benaming ©v|g Opmerkingen
Aciklamalar 5 o Notlar

oo
oo
Q| ©
0| w
I I
DN
[G3KS]
1 |Warmetauscher WB5-I1+ 8737712171 [ N |
2 |Elektroden-Set 8718 663 092 0 [ N |
3 | Dichtung (Elektrode) Insulfrax (10x) 8 737 708 824 [ N |
4 |Kondensatwanne 8737 713943 [ N |
5 |Temperaturbegrenzer 8737712163 [ N |
6 | Anschlussstick Ricklauf 8737 707 582 [ N |
7 | Temperaturfihler NTC 8714 500 087 0 [ N |
8 |Wartungsdeckel WB5-I1+ 8718666 1720 [ N |
9 |Dichtung (Wartungsdeckel) WB5-11+ 8710103 1530 [ N |
10 |Kondensatwannen-Dichtung 87101031550 [ N |
11 | Dichtung @ 87,5mm 87229333300 [ N |

12 |Dichtungs-Set 8737 709 150 [ N |

13 |Dichtung Brenner WB5-II+ CMS <=42kW 8718 668 064 0 [ N |

14 |Hammerkopfschraube M8x42 8737712757 [ N |

15 | Dichtung (Gas-Luft-Kanal) 87377014510 [ N |

16 |Halterung 87186650430 [ N |

18 |Brennerdeckel WB5-I1+ 8 737 707 981 [ N |

19 |Brenner WB5-II+ 8737 706 604 0 [ N |

21 |Mutter 8713301196 0 [ N |
Service-Set WB5-1I+ <45kW 8737 708 542 [ N |
Dichtungs-Set HCG C5 <45kW 8737714 485 [ N |

CSH5800iG 15 P, CSH5800iG 30 P

Warmeubertrager

Heat exchanger
Caloporteur
Intercambiador de calor
Warmtewisselaar
Esanjor

2025/02
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Gasarmatur
Gas valve
Bloc gaz
Cuerpo de gas
Gasregelblok
Gaz Armaturi

CSH5800iG 15 P, CSH5800iG 30 P

2025/02
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Pos | Bezeichnung Bemerkungen
Description Remarks
Dénomination Remarques
Descripcion ala Observaciones
Benaming ©v|g Opmerkingen
Aciklamalar a o Notlar

oo
oo
Q| ©
0| w
I I
DN
[G3KS]
1 |Gas-Luft-Kanal WB5-I1+ 8737714115 [ N |
2 |Dichtung (Gas-Luft-Kanal) 87377014510 [ N |
3 | Schalldampfer 8718666 1520 [ N |
4 |Ruckstromsicherung 8 737 709 562 [ N |
5 |Lippendichtung 8737 709 314 [ N |
6 |Manschette 8738901772 [ N |
7 |O-Ring 63x3 (10x) 87228801750 [ N |
8 | Mischeinheit 87186625180 [ N |
9 |Schraube M4x8 2914 4114120 [ N |
10 |Sicherheitssiegel (Venturi) (10x) 8737 708 988 [ N |
11 |Gasrohr 8718 668 5310 [ N |

12 |Dichtung (10x) 8718662 0550 [ N |

13 |O-Ring 12x3 (10x) 87186693850 [ N |

14 | Gasarmatur 87186518020 [ N |

15 |Dichtung 41x3 (10x) 8718668 4490 [ N |

16 |Dichtung 8718 600 34A 0 [ N |

17 | Gasrohr 8737 604 170 [ N |

19 |Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) 8710103 043 0 [ N |

20 |Geblase 8737 709 295 [ N |

21 |Venturi 8737 708 865 [ N |

22 |Mutter M6 + Schraube M6x30-5.8 8 737 709 304 [ N |

23 |Ziundtrafo 7 736 700 599 [ N |

24 |Zindleitung 8737712818 [ N |

25 |Masseleitung L 140mm 8737712819 [ N |

26 |Kappe 8716 121 250 [ N |

CSH5800iG 15 P, CSH5800iG 30 P

Gasarmatur
Gas valve
Bloc gaz
Cuerpo de gas
Gasregelblok
Gaz Armaturi
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Tubes
Tubes
Tubos
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Bezeichnung
Description
Dénomination
Descripcion
Benaming
Aciklamalar

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Observaciones
Opmerkingen
Notlar

oo

n | o

~ | ™

Q|9

oo

oo

Q| ©

0| w

I|I

DD

[G3KS]

1 | Vorlaufrohr unten 8737 718 357 [ N |

2 |Vorlaufrohr oben 8737 718 356 [ N |

3 |Rucklaufrohr 8737718 358 [ N |

4 | Sicherungsklammer 8 737 604 422 [ N |

5 |O-Ring 23x4 (10x) 87167713530 [ N |

6 | Doppelnippel 8737718 385 [ N |

7 |Adapter 8737719028 [ N |

8 |Kugelhahn m. Magnet DN25 (Mesh = 0.4) 8 738 740 577 [ N |

9 |Filtereinsatz (Maschenweite 0.4 DN25) 8738215731 [ N |
10 |Filter Ball Kappe mit Magnet DN25 8738212 827 [ N |
11 |Haltefeder 18mm (10x) 8718684 699 0 [ N |
12 | Dichtung 30x22,2x1,5 (10x) 8710103 164 0 [ N |
13 | Dichtung 18.5x24.3mm (10x) 87167712590 [ N |
14 | Temperaturfihler 8718688 8010 [ N |
15 |O-Ring 17x4 L (10x) 87167711540 [ N |
16 |Klammer (10x) 87112000240 [ N |
23 | Entlufter 8717 4052850 [ N |
24 | Adapter 8737718 367 [ N |
26 | Siphon D03-30 8 737 603 845 [ N |
27 |Dichtung 8718 669 366 0 [ N |

CSH5800iG 15 P, CSH5800iG 30 P

Rohre
Tubes
Tubes
Tubos
Pijps
Borular
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Hydraulikblock
Hydraulic block
5 Corps hydraulique
Bloque hidraulico
Hydrauliekblok
Hidrolik Grubu

CSH5800iG 15 P, CSH5800iG 30 P

2025/02

12

6721102257




Pos

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descripcion
Benaming
Aciklamalar

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Observaciones
Opmerkingen
Notlar

-

O-Ring 12,5x3 (10x)

8716 118 019

A
Q|9
2|8
Z|2
318
BN |

2 |O-Ring 17x4 L (10x) 87167711540 [ N |

3 |O-Ring 13,87x3,53 L (10x) 8716 107 4390 [ N |

4 |O-Ring 34x3 (10x) 8 737 602 346 [ N |

5 |O-Ring 23,47x2,62 (10x) 8 737 602 349 [ N |

6 |Haltefeder 10mm 8718 663 229 0 [ N |

7 |Pumpe UPM4L 68W ErP1 8 737 605 867 [ N |

8 |Druckfiihler 87186510420 [ N |

9 |O-Ring 6x2,5 (10x) 87167711640 [ N |

10 |O-Ring 7,75x2,1 (10x) 8710205080 0 [ N |

11 | O-Ring 23x4 (10x) 87167713530 [ N |

12 | Schraube M5x40 Tx25 (10x) 8 737 606 184 [ N |

13 |O-Ring 9,5x2,5 (10x) 8737713709 [ N |

14 |Haltefeder 18mm (10x) 8737713711 [ N |

15 |Mutter M5 (12x) 8737713720 [ N |

16 | Sicherungsklammer (Pumpe) (10x) 8737713721 [ N |

17 | Stopfen (Manometer) 8737713722 [ N |

18 | Stopfen (Druckfihler) 8737713723 [ N |

19 | Adapter (Pumpe) 8 737 604 396 [ N |

20 |3-Wege-Ventil 8 737 604 397 [ N |

21 |Sicherheitsventil 8 737 604 406 [ N |

22 |Manometer 8737 712 661 [ N |

23 |Pumpe U30-10 K 7.5m LIN 8738216 072 [ N |

24 |Vorlaufrohr CH @18 8 737 606 014 [ N |

25 |Rucklaufrohr CH @18 8737 606 015 [ N |

26 |Vorlaufrohr Tank @15 8 737 606 016 [ N |

27 |Rucklaufrohr Tank @15 8737 606 017 [ N |

28 | Vorlaufrohr HP @28 8737 606 018 [ N |

29 |Rucklaufrohr HP @28 SP 8737 606 019 [ N |

30 |Rohr HP Inlet @28 8 737 606 020 [ N |

31 |Adapter AAV Brass 8 737 606 021 [ N |

32 | Adapter CH Plastic 8 737 606 022 [ N |

33 | Adapter Boiler Plastic 8 737 606 023 [ N |

34 | Adapter Pump Brass 8 737 606 024 [ N |

35 | Temperaturfiihler NTC 200mm R40 molex 8 737 606 025 [ N |

36 |Low Loss Header Assembly 8 737 606 026 [ N |

37 | Adapter system 3WV 8 737 606 027 [ N |

38 | Entlfter 87186427800 [ N |

39 |Full- und Entleerhahn 8737713753 [ N |

40 |Entliftung G3/8 manuell 8738211434 [ N |

43 |O-Ring 3.0 sec x 21.5 i/d e.p. (1x) 8716 140 826 0 [ N |

44 | Dichtung 22,2x30x2 (10x) 8710 103 046 0 [ N |

45 | Dichtung 23,9x17,2x1,5 (10x) 8710103 043 0 [ N |

46 |Dichtung 18,6x13,5x1,5 (10x) 8710103 0450 [ N |

47 |Haltefeder (10x) 8 737 602 355 [ N |

48 |Haltefeder (10x) 87112000150 [ N |

50 |Dichtung 18.5x24.3mm (10x) 87167712590 [ N |

52 | Schraube M5x8 (5x) 8737718 368 [ N |

54 | Stopfen 15mm 8716 106 565 0 [ N |

55 | Schlauch 87107032000 [ N |

56 |Klammer (10x) 87113046950 [ N |

CSH5800iG 15 P, CSH5800iG 30 P

Hydraulikblock
Hydraulic block
Corps hydraulique
Bloque hidraulico
Hydrauliekblok
Hidrolik Grubu
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Control box

Tableau de commande
Caja de conexiones
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1 |Steuereinheit XCU 8737718 381 [ N |
2 |Kabelbaum 24V 8737718 363 [ N |
4 |Kabelbaum 230V 8737718 364 [ N |
7 |Leitung + Schalter ON/OFF 8737 718 365 [ N |
8 |Netzleitung 8737718 366 [ N |
9 |Bedienelement UI800-GC 8737 717 961 [ N |
10 |AuBentemperaturfiihler 8747207 1010 [ N |
11 |Gasart Umbausatz 15kW Bo H/L > LPG 7738114016 ]
11 |Gasart Umbausatz 30kW Bo H/L > LPG 7738114017 | ]
11 | Gasart Umbausatz 15kW Bo LPG > NG 7738 114 020 ]
11 | Gasart Umbausatz 30kW Bo LPG > NG 7738 114 021 | ]
12 |Halterung (Bedienelement) 8737 604 179 [ N |
13 | Zugang Installateur (XCU) 8737 718 382 [ N |
14 | Abdeckung (Ip PluX) 8737709 148 [ N |
15 | Verriegelung (PluX) 8737709 149 [ N |
16 |Zugentlastung 87122010070 [ N |
17 |Kabeldurchfiihrung 2-polig 8737704 4950 [ N |
18 | AuBentemperaturfiihler 8747207 1010 [ N |

21 |Sicherung 6.3A 5x20mm CN (5x) 8737720077 [ N |

22 | Anschlussklemme XCU Mains Out 2p. CrWhit 8737 718 369 [ N |

23 |Anschlussklemme XCU PW2 2p. PastelViolet 8737 718 370 [ BN |

24 | Anschlussklemme XCU PW1 2p. GrphGrey 8737 718 371 [ N |

25 | Anschlussklemme XCU SG 3p. SignYellow 8737718 372 [ N |

26 | Anschlussklemme XCU CAN BUS 4p. CrWhite 8737718 373 [ N |

27 | Anschlussklemme XCU TW1 2p. SilvrGrey 8737718 374 [ N |

28 | Anschlussklemme XCU TO 2p. YellowGrn 8737 718 375 [ N |

29 | Anschlussklemme XCU T1 2p. SignalBlue 8737 718 376 [ N |

30 |Anschlussklemme XCU LFO0 3p. OrgBrown 8737 718 377 [ N |

31 |Anschlussklemme XCU I3 2p. RedViolet 8737718 378 [ BN |

32 |Anschlussklemme XCU |1 2p. LightBlue 8737718 379 [ BN |

33 | Anschlussklemme XCU BUS 2p. PurOrange 8737 718 380 [ N |

CSH5800iG 15 P, CSH5800iG 30 P

Schaltkasten

Control box

Tableau de commande
Caja de conexiones
Schakelkast

Kumanda Unitesi
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1 Element of construction Groupe d'assemblage Grupo de montaje Montage groep Montaj grubu
1 Front panel Bosch Panneau avant Bosch Frontal Bosch Voorpaneel Bosch Kapak Bosch
2 Side panel left-hand Panneau latéral gauche Panel lateral izquierda Zijpaneel links Sol Yan Panel
3 Side panel right-hand Panneau latéral droit Panel lateral derecha Zijpaneel rechts Sag Yan Panel
4 Facia Eéi?/:?tm:ts;;auc: avant Embellecedor Afdekplaat Kapak
5 Wall mounting bracket Plague d’accrochage Soporte de pared Montagebeugel Aski Saci
7 Top panel Panneau supérieur Panel superior Bovenpaneel Ust Kapak
10 |Screw 4,8x13 DIN7981 (10x) zqi(s))‘(’)e fixation DIN7981 4,8X13 |.r 1116 4.8x13 DIN7981 (10x) | Schroef 4,8x13 DIN7981 (10x) |Civata 4,8x13 DIN7981 (10x)
" Plug Bouchon Tapon Stop Tapa
12 |Clip 4,8mm (10x) Ecrou en pince 4,8mm (10x) Clip de fijaciéon 4,8mm (10x) Clipmoer 4,8mm (10x) Sac Somun 4,8mm (10x)
13 |Flue outlet ggzs:g‘;:ﬁ:rﬂaz Conexion de gases de escape |Rookgasafvoeraansluiting Atik Gaz Cikisi Baglantisi
14 |Lip seal DN80 Joint DN80 Junta DN80 Lipring DN80 Conta DN80
15  |Flue pipe Tuyau de fumées Tubo de salida de gases Interne rookgasafvoer Atikgaz Borusu
16 |Seal @ 87,5mm Joint @ 87,5mm Junta @ 87,5mm Pakking @ 87,5mm Conta @ 87,5mm
18 |Screw M4x8 (10x) Vis M4x8 (10x) Tornillo M4x8 (10x) Schroef M4x8 (10x) Civata M4x8 (10x)
19  |Screw M5x15 (10x) Vis M5x15 (10x) Tornillo M5x15 (10x) Schroef M5x15 (10x) Vida M5x15 (10x)
20 |Bracket (Control unit) Support (Tableau électrique) Soporte (Unidad de control) Beugel (Besturingsunit) Tespit Saci (Kontrol Unitesi)
21 |Hinge Charniére Soporte Scharnier Mentese
22 |Grommet (Cable guide) Passe-fil (Guide de cable) ﬁ‘;fﬂ”:)e'a de goma (Guiade |10 (Kabelgeleiding) Kablo Halkasi (Kablo Kilavuzu)
24  |Bracket (Pressure gauge) Support (Manomeétre) Soporte (Manémetro) Beugel (Manometer) Tespit Saci (Manometre)
30 |Gasket 41x3 (10x) Joint 41x3 (10x) Junta 41x3 (10x) Pakking 41x3 (10x) Conta 41x3 (10x)
31 |Seal kit Jeu de joints Conjunto de juntas Pakkingset Conta Seti
33 |Bracket (Pipe) Support (Tube) Soporte (Tubo) Beugel (Leiding) Tespit Saci (Boru)
34 |Bracket (Gas pipe) Support (Tube gaz) Soporte (Tubo de gas) Beugel (Gasleiding) Tespit Saci (Gaz Borusu)
35 |Clip Support Abrazadera Klembeugel Pul
38 |Screw M4x6 (10x) Vis M4x6 (10x) Tornillo M4x6 (10x) Schroef M4x6 (10x) Civata M4x6 (10x)
39 |Flue adapter DN 80/125 Qg/zz%tsateur des fumées DN 8;31"23?1 (29\5/acuacic’>n de gases 8R(())/(;l;gsasafvoeradapter DN gg/l:gzasz Baglanti Adaptérii DN
40 |Plug Bouchon avec joint Tapén Doorvoertule Tapa
42  |Bracket (Pipe) (right) Support (Tube) (droit) Soporte (Tubo) (derecha) Beugel (Leiding) (rechts) Tespit Saci (Boru) (Sag)
43  |Bracket (Pipe) (left) Support (Tube) (gauche) Soporte (Tubo) (izquierda) Beugel (Leiding) (links) Tespit Saci (Boru) (Sol)
45  |Bracket Support Soporte Beugel Tespit Saci
46  |Bracket Pump Support Pompe Soporte Bomba Beugel Pomp Tespit Saci Pompa
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47  |Clamp Collier tube Abrazadera Klem Boru Kelepgesi

48 |Bracket Heatpump Pipe Support Soporte Beugel Tespit Saci

49 Screw No.10x20 Hex Flange Vis No.10x20 Hex téte de bride |Tornillo No.10x20 Hex brida de |Schroef No.10x20 Hex hoofd  |Vida No.10x20 altigen flang
Head (3x) (3x) cabez(3x) flens (3x) kafasi (3x)

50 |Screw M5x8 (5x) Vis M5x8 (5x) Tornillo M5x8 (5x) Schroef M5x8 (5x) Civata M5x8 (5x)

51 Label Range Rating Etiquette Range Rating Etiqueta Range Rating Aufkleber Range Rating Label Range Rating

2 Element of construction

Groupe d'assemblage

Grupo de montaje

Montage groep

Montaj grubu

1 Heat exchanger WB5-I1+

Echangeur de chaleur WB5-I1+

Intercambiador de calor WB5-
I+

Warmtewisselaar WB5-I1+

Esanjor WB5-I1+

2 Electrode kit

Jeu d'électrodes

Conjunto de electrodos

Elektrodenset

Elektrod Seti

Gasket (Electrode) Insulfrax

Joint (Electrode) Insulfrax (10x)

Junta (Electrodo) Insulfrax

Pakking (Elektrode) Insulfrax

Conta (Elektrod) Insulfrax (10x)

(10x) (10x) (10x)
4 Condensate tray Collecteur de condensats Colector condensados Condensbak Davlumbaz
5 Temperature limiter Limiteur de température Limitador de temperatura Temperatuurbegrenzer Sicaklik Limitora

6 Return manifold

Raccordement retour

Conexion retorno

Aansluitstuk retour

Donus Baglanti Pargasi

7 Temperature sensor NTC

Sonde de température NTC

Sensor de temperatura NTC

Temperatuursensor NTC

Sicaklik Sensori NTC

8 Service cover WB5-I1+

Couvercle de maintenance
WB5-II plus

Tapa de mantenimiento WB5-II
+

Servicedeksel WB5-I1+

Bakim Kapagi WB5-I1+

9 |Seal (Service cover) WB5-I1+

Joint (Couvercle de
maintenance) WB5-I1+

Junta (Tapa mantenimiento)
WB5-I1+

Pakking (Servicedeksel) WB5-
11+

Conta (Bakim Kapagi) WB5-I1+

10 |Condensate tray collector seal

Joint collecteur de condensats

Junta colector condensados

Condensbakpakking

Davlumbaz Contasi

1" Seal @ 87,5mm

Joint @ 87,5mm

Junta @ 87,5mm

Pakking @ 87,5mm

Conta @ 87,5mm

12 |Seal kit Jeu de joints Conjunto de juntas Pakkingset Conta Seti

13 Seal burner WB5-11+ CMS Joint braleur WB5-Il plus CMS  |Junta quemador WB5-1I+ CMS | Pakking brander WB5-II+ CMS | Briilér Contasi WB5-11+ CMS
<=42kW <=42kW <=42kW <=42kW <=42kW

14 |T-head bolt M8x42 Vis M8x42 Tornillo M8x42 Schroef M8x42 Civata M8x42

15 |Seal (Gas-air duct) Joint canal mélange gaz-air Junta (Conducto gas-aire) Pakking (Gas- Conta (Gaz-Hava Emisi)

luchtverbindingsstuk)

16 |Bracket Support Soporte Beugel Tespit Saci

18 |Burner cover WB5-I1+ Capot de braleur WB5-I1+ Tapa de quemador WB5-I1+ Branderdeksel WB5-I1+ Brilor Kapagr WB5-11+

19  |Burner WB5-II+ Braleur WB5-|1+ Quemador WB5-I1+ Brander WB5-I1+ Briilér WB5-11+

21 |Nut Ecrou Tuerca Moer Somun

Service kit WB5-I1+ <45kW

Kit de maintenance WB5-II+
<45kW

Kit de mantenimiento WB5-I1+
<45kW

Serviceset WB5-11+ <45kW

Bakim Seti WB5-11+ <45kW

Seal kit HCG C5 <45kW

Jeu de joints HCG C5 <45kW

Conjunto de juntas HCG C5
<45kW

Pakkingset HCG C5 <45kW

Conta Seti HCG C5 <45kW

3 Element of construction

Groupe d'assemblage

Grupo de montaje

Montage groep

Montaj grubu

1 Gas-air duct WB5-I1+

Conduit gaz-air WB5-11+

Conducto gas-aire WB5-I1+

Gas-luchtverbindingsstuk WB5-
I+

Gaz-Hava Emisi WB5-11+

2 Seal (Gas-air duct)

Joint canal mélange gaz-air

Junta (Conducto gas-aire)

Pakking (Gas-
luchtverbindingsstuk)

Conta (Gaz-Hava Emisi)

3 Sound absorber

Silencieux

Valvula de retencion

Demper

Susturucu

4 Non-return valve

Clapet anti-retour

Dispositivo antiretorno

Terugslagklep

Geri Akis Onleme Sistemi
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5 Lip seal Joint Junta Lipring Conta
6 Collar Gaine Manguito Manchet Koruyucu Kihf
7 O-ring 63x3 (10x) Joint torique 63x3 (10x) Junta térica 63x3 (10x) O-ring 63x3 (10x) O-Ring 63x3 (10x)
8 Mixing unit Chambre de mélange Unidad de mezcla Mengeenheid Mikser Unitesi
9 Screw M4x8 Vis M4x8 Tornillo M4x8 Schroef M4x8 Civata M4x8
10 |Security seal (Venturi) (10x) (31%‘13)” de sécurité (Venturi) (81‘2';’) de seguridad (Venturi) |70 (Venturi) (10x) Emniyet Mihiiri (Venturi) (10x)
11 Gas pipe Tube gaz Tubo de gas Gasleiding Gaz Borusu
12 |Seal (10x) Joint (10x) Junta (10x) Pakking (10x) Conta (10x)
13 | O-ring 12x3 (10x) Joint torique 12x3 (10x) Junta térica 12x3 (10x) O-ring 12x3 (10x) O-Ring 12x3 (10x)
14 |Gas valve Bloc gaz Valvula de gas Gasregelblok Gaz Armaturi
15 |Gasket 41x3 (10x) Joint 41x3 (10x) Junta 41x3 (10x) Pakking 41x3 (10x) Conta 41x3 (10x)
16 |Gasket Joint Junta Pakking Conta
17 |Gas pipe Tube gaz Tubo de gas Gasleiding Gaz Borusu
19 |Gasket 23,9x17,2x1,5 (10x) Joint 23,9x17,2x1,5 (10x) Junta 23,9x17,2x1,5 (10x) Pakking 23,9x17,2x1,5 (10x) Conta 23,9x17,2x1,5 (10x)
20 |Fan Ventilateur Ventilador Ventilator Ufleyici
21 |Venturi Venturi Venturi Venturi Venturi
22 |Nut M6 + Screw M6x30-5.8 Ecrou + Vis M6x30-5.8 Tuerca M6 + Tornillo M6x30-5.8 | Moer M6 + Schroef M6x30-5.8 |Somun M6 + Vida M6x30-5.8
23 |lIgnition transformer Transformateur d'allumage Transformador de encendido Ontstekingstransformator Atesleme Trafosu
24 |lIgnition cable Cable d’allumage Cable de encendido Ontstekingskabel Atesleme Kablosu
25 |Earth cable L 140mm ?fgrfnfe mise a la terre L Cable de tierra L 140mm Aardedraad L 140mm Topraklama Hatti L 140mm
26 |Cap (Inspection point) Capuchon Tapa Beschermdop Kapak
4 Element of construction Groupe d'assemblage Grupo de montaje Montage groep Montaj grubu
1 Supply pipe bottom Tube départ inférieur Tubo de impulsién inferior Aanvoerleiding onder Gidis Suyu Borusu Alt
2 Supply pipe top Tube départ supérieur Tubo de impulsién superior Aanvoerleiding boven Gidis Suyu Borusu Ust
3 Return pipe Tube retour Tubo de retorno Retourleiding Doénus Suyu Borusu
4 Clip Clip Clip de retencion Clip Segman
5 O-ring 23x4 (10x) Joint torique 23x4 (10x) Junta térica 23x4 (10x) O-ring 23x4 (10x) O-Ring 23x4 (10x)
6 Nipple double Double mamelon Niple doble Dubbele nippel Cift meme
7 Adaptor Adaptateur Adaptador Adapter Adaptor
8 '(:l\'/'lt:srgaz” S‘T)‘ magnet DN25 | o dreau DN25 (Mesh = 0.4) gf';;o de agua DN25 (Mesh = maézﬂgi)met magneet DN25 | Fiitresi DN25 (Mesh = 0.4)
9 Filter insert (mesh size 0.4 Elément filtrant (maille 0,4 Elemento filtrante (malla 0,4 Filterelement (maaswijdte 0,4 |Filtre eki (g6zenek boyutu 0,4
DN25) DN25) DN25) DN25) DN25)
10 Filter ball cap with magnet Bouchon sphérique filtrant Tapén de bola del filtro con Filter ball cap with magnet

DN25

a.aimant DN25

iman DN25

DN25
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11 |Clip 18mm (10x)

Epingle 18mm (10x)

Grapa de fijacién 18mm (10x)

Borgveer 18mm (10x)

Segman 18mm (10x)

12 |Gasket 30x22,2x1,5 (10x)

Joint 30x22,2x1,5 (10x)

Junta 30x22,2x1,5 (10x)

Pakking 30x22,2x1,5 (10x)

Conta 30x22,2x1,5 (10x)

13 |Seal 18.5x24.3mm (10x)

Joint 18.5x24.3mm (10x)

Junta 18.5x24.3mm (10x)

Pakking 18.5x24.3mm (10x)

Conta 18.5x24.3mm (10x)

14 | Temperature sensor

Sonde de température

Sensor de temperatura

Temperatuursensor

Sicaklik Sensori

15 | O-ring 17x4 L (10x)

Joint torique 17x4 L (10x)

Junta térica 17x4 L (10x)

O-ring 17x4 L (10x)

O-Ring 17x4 L (10x)

16  |Clip (10x) Clip pour tuyau (x10) Grapa de sujecion (10x) Klem (10x) Segman (10x)
23 |Air vent Soupape de ventilation Purgador Ontluchter Pdirjor

24 | Adaptor Adaptateur Adaptador Adapter Adaptor

26 |Siphon D03-30 Siphon D03-30 Sifén D03-30 Sifon D03-30 Sifon D03-30
27 |Seal Joint pour siphon Junta Pakking Conta

5 Element of construction Groupe d'assemblage Grupo de montaje Montage groep Montaj grubu

1 O-ring 12,5x3 (10x)

Joint torique 12,5x3 (10x)

Junta térica 12,5x3 (10x)

O-ring 12,5x3 (10x)

O-Ring 12,5x3 (10x)

2 O-ring 17x4 L (10x)

Joint torique 17x4 L (10x)

Junta térica 17x4 L (10x)

O-ring 17x4 L (10x)

O-Ring 17x4 L (10x)

3 |O-ring 13,87x3,53 L (10x)

Joint torique 13,87x3,53 L (10x)

Junta térica 13,87x3,53 L (10x)

O-ring 13,87x3,53 L (10x)

O-Ring 13,87x3,53 L (10x)

4 O-ring 34x3 (10x)

Joint torique 34x3 (10x)

Junta térica 34x3 (10x)

O-ring 34x3 (10x)

O-Ring 34x3 (10x)

5 O-ring 23,47x2,62 (10x)

Joint torique 23,47x2,62 (10x)

Junta térica 23,47x2,62 (10x)

O-ring 23,47x2,62 (10x)

O-Ring 23,47x2,62 (10x)

6 Clip 10mm

Epingle 10mm

Grapa de fijacién 10mm

Borgveer 10mm

Segman 10mm

7 Pump UPM4L 68W ErP1

Pompe UPM4L 68W ErP1

Bomba UPM4L 68W ErP1

Pomp UPMA4L 68W ErP1

Pompa UPM4L 68W ErP1

8 Pressure sensor

Capteur de pression

Sonda de presién

Druksensor

Basing Sensori

9 | O-ring 6x2,5 (10x)

Joint torique 6x2,5 (x10)

Anillo térico 6x2,5 (10x)

O-ring 6x2,5 (10x)

O-ring 6x2,5 (10x)

10 |O-ring 7,75x2,1 (10x)

Joint torique 7,75x2,1 (10x)

Junta térica 7,75x2,1 (10x)

O-ring 7,75x2,1 (10x)

O-Ring 7,75x2,1 (10x)

11 |O-ring 23x4 (10x)

Joint torique 23x4 (10x)

Junta térica 23x4 (10x)

O-ring 23x4 (10x)

O-Ring 23x4 (10x)

12 |Screw M5x40 Tx25 (10x)

Vis M5x40 Tx25 (10x)

Tornillo M5x40 Tx25 (10x)

Schroef M5x40 Tx25 (10x)

Civata M5x40 Tx25 (10x)

13 |O-ring 9,5x2,5 (10x)

Joint torique 9,5x2,5 (10x)

Junta térica 9,5x2,5 (10x)

O-ring 9,5x2,5 (10x)

O-Ring 9,5x2,5 (10x)

14 |Clip 18mm (10x)

Epingle 18mm (10x)

Grapa de fijaciéon 18mm (10x)

Borgveer 18mm (10x)

Segman 18mm (10x)

15 [Nut M5 (12x)

Ecrou M5 (12x)

Tuerca M5 (12x)

Moer M5 (12x)

Somun M5 (12x)

16  |Clip (Pump) (10x)

Clip (Pompe) (10x)

Clip de retencion (Bomba) (10x)

Clip (Pomp) (10x)

Segman (Pompa) (10x)

17  |Plug (Pressure gauge)

Bouchon (Manométre)

Tapén (Manémetro)

Stop (Manometer)

Tapa (Manometre)

18 |Plug (Pressure sensor)

Bouchon (Capteur de pression)

Tapdn (Sonda de presion)

Stop (Druksensor)

Tapa (Basing Sensori)

19 |Adapter (Pump) Adaptateur (Pompe) Adaptador (Bomba) Adapter (Pomp) Adaptér (Pompa)
20 |3-way valve Vanne 3 voies Valvula de 3 vias 3-wegklep 3 Yollu Vana
21 |Pressure relief valve Soupape de sécurité Valvula de seguridad Overstortventiel Emniyet Ventili
19 6721102257
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22 |Pressure gauge

Manometre

Manémetro

Manometer

Manometre

23 |Pump U30-10 K 7.5m LIN

Pompe U30-10 K 7.5m LIN

Bomba U30-10 K 7.5m LIN

Pomp U30-10 K 7.5m LIN

Pompa U30-10 K 7.5m LIN

24 |Supply pipe CH @18

Tube départ CH @18

Tubo de impulsién CH @18

Aanvoerleiding CH @18

Gidis Suyu Borusu CH @18

25 |Return pipe CH @18

Tube retour CH @18

Tubo de retorno CH @18

Retourleiding CH @18

Donls Suyu Borusu CH @18

26  |Supply pipe Tank @15

Tube départ Tank @15

Tubo de impulsién Tank 315

Aanvoerleiding Tank @15

Gidis Suyu Borusu Tank @15

27  |Return pipe Tank @15

Tube retour Tank @15

Tubo de retorno Tank @15

Retourleiding Tank @15

Dénls Suyu Borusu Tank @15

28 | Supply pipe HP @28

Tube départ HP @28

Tubo de impulsién HP @28

Aanvoerleiding HP @28

Gidis Suyu Borusu HP @28

29 |Return pipe HP @28 SP

Tube retour HP @28 SP

Tubo de retorno HP @28 SP

Retourleiding HP @28 SP

Doénus Suyu Borusu HP @28
SP

30 |Pipe HP Inlet @28

Tube HP Inlet @28

Tubo HP Inlet @28

Leiding HP Inlet @28

Boru HP Inlet @28

31 Adapter AAV Brass

Adaptateur AAV Brass

Adaptador AAV Brass

Adapter AAV Brass

Adaptdér AAV Brass

32 |Adapter CH Plastic

Adaptateur CH Plastic

Adaptador CH Plastic

Adapter CH Plastic

Adaptér CH Plastic

33 | Adapter Boiler Plastic

Adaptateur Boiler Plastic

Adaptador Boiler Plastic

Adapter Boiler Plastic

Adaptor Boiler Plastic

34 |Adapter Pump Brass

Adaptateur Pump Brass

Adaptador Pump Brass

Adapter Pump Brass

Adaptdér Pump Brass

Temperature sensor NTC

35 200mm R40 molex

Sonde de température NTC
200mm R40 molex

Temperature sensor NTC
200mm R40 molex

Temperatuursensor NTC
200mm R40 molex

Sicaklik Sensoéri NTC 200mm
R40 molex

36 |Low Loss Header Assembly

Low Loss Header Assembly

Low Loss Header Assembly

Low Loss Header Assembly

Low Loss Header Assembly

37 |Adapter system 3WV

Adaptateur system 3WV

Adaptador system 3WV

Adapter system 3WV

Adaptor system 3WV

38 |Airvent

Purgeur

Purgador

Ontluchter

Pdirjor

39 |Fill and drain cock

Robinet de remplissage et de
vidange

LLave de llenado y vaciado

Vul- en aftapkraan

Doldurma ve Bosaltma Muslugu

40 |De airing G3/8 manual

Purge G3/8

Purgador G3/8

Ontluchting G3/8

Havalandirma G3/8

43 (1x)

O-Ring 3.0 sec x 21.5i/d e.p.

Joint torique 3,0secx21,5i/ j
e.p. (1x)

Junta térica (1x)

O-Ring 3,0 secx 21,5i/d E.P.

(1x)

O-Ring 3.0 saniye x21.5i/d
E.P (1x)

44 |Gasket 22,2x30x2 (10x)

Joint d'étanchéité 1" 22,2x30x2
(10x)

Junta 22,2x30x2 (10x)

Pakking 22,2x30x2 (10x)

Conta 22,2x30x2 (10x)

45 |Gasket 23,9x17,2x1,5 (10x)

Joint 23,9x17,2x1,5 (10x)

Junta 23,9x17,2x1,5 (10x)

Pakking 23,9x17,2x1,5 (10x)

Conta 23,9x17,2x1,5 (10x)

46 |Gasket 18,6x13,5x1,5 (10x)

Joint 18,6x13,5x1,5 (10x)

Junta 18,6x13,5x1,5 (10x)

Pakking 18,6x13,5x1,5 (10x)

Conta 18,6x13,5x1,5 (10x)

47 |Clip (10x)

Epingle (10x)

Grapa de fijacion (10x)

Borgveer (10x)

Segman (10x)

48 |Clip (10x)

Epingle de retenue (10x)

Grapa de fijacion (10x)

Borgveer (10x)

Segman (10x)

50 |Seal 18.5x24.3mm (10x)

Joint 18.5x24.3mm (10x)

Junta 18.5x24.3mm (10x)

Pakking 18.5x24.3mm (10x)

Conta 18.5x24.3mm (10x)

52 |Screw M5x8 (5x)

Vis M5x8 (5x)

Tornillo M5x8 (5x)

Schroef M5x8 (5x)

Civata M5x8 (5x)

54 |Plug 15mm Bouchon 15mm Tapén 15mm Stop 15mm Tapa 15mm
55 |hose Tuyau Tubo flexible Slang Hortum
56 | Clip (10x) Clip (10x) Clip fijador (10x) Klem (10 x) KLIPS (10x)

6 Element of construction

Groupe d'assemblage

Grupo de montaje

Montage groep

Montaj grubu

1 Control unit XCU

Tableau électrique XCU

Unidad de control XCU

Besturingsunit XCU

Kontrol Unitesi XCU
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Ubersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Lista de traducciones

Vertalinglijst
Ceviri Listesi

Pos | Description Description Descripcion Beschrijving Aciklama
2 Cable harness 24V Faisceau de cables 24V Mazo de cables 24V Kabelboom 24V Kablo Demeti 24V
4 Cable harness 230V Faisceau de céables 230V Mazo de cables 230V Kabelboom 230V Kablo Demeti 230V
7 Cable + Switch ON/OFF Cable + Interrupteur ON/OFF | Cable + Interruptor ON/OFF Kabel + Schakelaar ON/OFF Kablo + Salter ON/OFF
8 Mains cable Cable d'alimentation Cable de alimentacion Netspanningskabel Sebeke Kablosu
9 Control panel UI800-GC Unité de commande UI800-GC |Unidad de mando UI800-GC Bedieningsunit UI800-GC Kumanda Unitesi UI800-GC
10  |Outdoor temperature sensor S;r;(:izud;temperature Sensor de temperatura exterior | Buitentemperatuursensor Dis Hava Sicaklik Sensoériu
Conversion Kit 15kW Bo H/L > |Kit de transformation de gaz H/ |Kit de conversion de gas H/ - .
1 LPG L>LPG L>LPG Gasombouwset H/L>LPG Gaz doénusim seti H/L>LPG
1 Conversion Kit 30kW Bo H/L > |Kit de transformation de gaz H/ |Kit de conversién de gas H/L > Gasombouwset H/L > LPG Gaz déniisiim seti H/L > LPG
LPG L>LPG LPG
Conversion Kit 15kW Bo LPG > | Kit de transformation de gaz Kit de conversion de gas LPG e .
1 NG LPG > NG > NG Gasombouwset LPG > NG Gaz dénusim seti LPG > NG
Conversion Kit 30kW Bo LPG > |Kit de transformation de gaz Kit de conversion de gas LPG o .
11 NG LPG > NG >NG Gasombouwset LPG > NG Gaz dénusiim seti LPG > NG
12 |Bracket (Control panel) Support (Unité de commande) |Soporte (Unidad de mando) Beugel (Bedieningsunit) Tespit Saci (Kumanda Unitesi)
13 |Installer access (XCU) Acces installateur (XCU) Acceso instalador (XCU) Toegang installateur (XCU) Tesisatci Girisi (XCU)
14  |Cover (Ip PluX) Cache (Ip PluX) Recubrimiento (Ip PluX) Afdekking (Ip PluX) Kapak (Ip PluX)
15 |Lock (PluX) Verrou (PluX) Cerradura (PluX) Vergrendeling (PluX) Kilit (PluX)
16 | Strain relief Serre-cable Retenedor de cable Trekontlasting Kablo Gerilme Emniyeti
17  |Grommet feed 2-pole Passe-cables 2-poles Prensa cable 2-polos Kabeldoorvoer 2-polig Kablo Yuvasi 2-kutuplu
18 |Outdoor temperature sensor S)(:trécrii(;:i;temperature Sensor de temperatura exterior | Buitentemperatuursensor Dis Hava Sicaklik Sensoériu
21 |Fuse 6.3A 5x20mm CN (5x) Fusible 6.3A 5x20mm CN (5x) |Fusible 6.3A 5x20mm CN (5x) |Zekering 6.3A 5x20mm CN (5x) | Sigorta 6.3A 5x20mm CN (5x)
22 Connector XCU Mains Out 2p. |Connecteur XCU Mains Out 2p. |Conector XCU Mains Out 2p. | Connector XCU Mains Out 2p. |Klemensler XCU Mains Out 2p.
CrWhite CrWhite CrWhite CrWhite CrWhite
23 Connector XCU PW2 2p. Connecteur XCU PW2 2p. Conector XCU PW2 2p. Connector XCU PW2 2p. Klemensler XCU PW2 2p.
PastelViolet PastelViolet PastelViolet PastelViolet PastelViolet
24 Connector XCU PW1 2p. Connecteur XCU PW1 2p. Conector XCU PW1 2p. Connector XCU PW1 2p. Klemensler XCU PW1 2p.
GrphGrey GrphGrey GrphGrey GrphGrey GrphGrey
5 Connector XCU SG 3p. Connecteur XCU SG 3p. Conector XCU SG 3p. Connector XCU SG 3p. Klemensler XCU SG 3p.
SignYellow SignYellow SignYellow SignYellow SignYellow
26 Connector XCU CAN BUS 4p. |Connecteur XCU CAN BUS 4p. | Conector XCU CAN BUS 4p. Connector XCU CAN BUS 4p. |Klemensler XCU CAN BUS 4p.
CrWhite CrWhite CrWhite CrWhite CrWhite
Connector XCU TW1 2p. Connecteur XCU TW1 2p. Conector XCU TW1 2p. Connector XCU TW1 2p. Klemensler XCU TW1 2p.
27 . ) . . .
SilvrGrey SilvrGrey SilvrGrey SilvrGrey SilvrGrey
8 Connector XCU TO 2p. Connecteur XCU TO 2p. Conector XCU T0 2p. Connector XCU TO 2p. Klemensler XCU T0 2p.
YellowGrn YellowGrn YellowGrn YellowGrn YellowGrn
29 Connector XCU T1 2p. Connecteur XCU T1 2p. Conector XCU T1 2p. Connector XCU T1 2p. Klemensler XCU T1 2p.
SignalBlue SignalBlue SignalBlue SignalBlue SignalBlue
Connector XCU LFO 3p. Connecteur XCU LFO 3p. Conector XCU LFO 3p. Connector XCU LFO 3p. Klemensler XCU LFO 3p.
30
OrgBrown OrgBrown OrgBrown OrgBrown OrgBrown
Connector XCU 13 2p. Connecteur XCU I3 2p. . Connector XCU 13 2p. Klemensler XCU 13 2p.
31 IRedViolet RedViolet Conector XCU 13 2p. RedViolet | g jyiolet RedViolet
Connector XCU 11 2p. Connecteur XCU I1 2p. . Connector XCU 11 2p. Klemensler XCU 11 2p.
32 |[ightBlue LightBlue Conector XCU 11 2p. LightBlue ;1 imjue LightBlue
Connector XCU BUS 2p. Connecteur XCU BUS 2p. Conector XCU BUS 2p. Connector XCU BUS 2p. Klemensler XCU BUS 2p.
33
PurOrange PurOrange PurOrange PurOrange PurOrange
21 6721102257
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Geratetypen

Types of appliances

Types de chaudieres
Tipos de aplicaciones

Toesteltypes
Cihaz Cesitleri

Gerat Land Bemerkungen
Appliance Country Remarks
Chaudiere Pays Remarques
Aparato Paese Observaciones
Toestel Land Opmerkingen
Cihaz Ulke Notlar
CSH5800iG 15 P 23 7738 101 104 DE,LU
CSH5800iG 30 P 23 7 738 101 106 DE,LU
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Bosch Thermotechnik GmbH
Junkersstr. 20-24

@ B os c H D-73249 Wernau / Germany
www.bosch-homecomfort.com
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